
Глава 273: Тот, кто следует по пути к гибели.

 

Их предводитель, человек с короткой щетиной, находится на земной стадии. Исходящая от
него таинственная энергия плотнее, чем у Шэнь Цзинлина.

Ему практически невозможно справиться со всеми этими людьми в одиночку!

Однако ему совершенно невозможно послушно идти с этой группой людей!

Он слышал их – эти люди хотят поймать его, чтобы разобраться с сестрой.

— А если я не пойду с тобой?

— Не пойдёшь? - лидер группы словно услышал шутку: — Если ты не захочешь пойти, то я могу
справиться с тобой, как сделал это с Чжао Чунмином, отрубив тебе части тела.
Например, руку, ногу и тому подобное!

— Твоя нога только что зажила, и ты, наверное, не захочешь снова стать калекой!

Шэнь Цзинлинь крепко сжимает кулаки, его глаза вот-вот вспыхнут огнём.

На его лице нет ни грамма страха, он принимает агрессивную позу.

Даже если он умрёт, он никогда не позволит себе быть обузой для сестры.

— Ха-ха... ты хочешь сопротивляться? Тогда не вини нас за то, что мы злые и безжалостные!

— Если ты хочешь кого-то обвинить, то вини свою младшую сестру. Кто позволил её глазам
ослепнуть и обидеть того, кого не следовало бы обижать?!

Как только он договаривает, то поднимает свой длинный нож и яростно рубит Шэнь Цзинлина.

Безграничная внутренняя сила рвётся наружу, заставляя людей вокруг показывать испуганные
выражения лиц и отшатываться назад.

Многие люди в глубине души полны жалости и сочувствия к Шэнь Цзинлиню.



Его травма ноги была вылечена с большим трудом, и его культивация восстановилась, но он
снова станет бесполезным.

Так кто же эта сестра Шэнь Цзинлина?

Почему она была так слепа?

Кого ты не должен оскорблять в городе Тяньюань, так это Доктора Дэна из медицинского
павильона Сюань!

Разве это не путь к собственной гибели?

Внутренняя сила, бурлящая в воздухе, имеет леденящее давление, и смертоносный дух
наполняет атмосферу.

Но вдруг где-то вдалеке раздаётся сладкозвучная музыка, и она становится всё ближе,
проникая сквозь водзух как спирали дыма.

Эта музыка говорит о высоких горах и текущей воде, далёкой и нежной.

Это заставляет кровь каждого, кто слышит её, вскипеть.

Осаждённый Шэнь Цзинлинь, который изначально попал в затруднительное положение,
внезапно поднимает голову, его глаза сверкают

Он выглядит смущённым, но всё же тронутым.

А другие люди, похоже, сошли с ума, они слушали, подняв головы, и они пришли в себя через
долгое время.

В следующее мгновение с неба вдруг падают трепещущие розовые лепестки.

Лепестков не так уж много.

Но они как будто живые, и они прилипают к этим убийцам вокруг Шэнь Цзинлина сами по
себе.

Человек с щетиной поначалу был погружён в музыку, которая задевает за струны сердца.

И вдруг он чувствует, как лепесток падает ему на лицо, и не может удержаться, чтобы не



дотронуться до него.

Странный аромат вместе с пронизывающим холодом проникает сквозь его кожу в костный
мозг.

В голове лидера раздаётся глухой стук, и у него возникает необъяснимо плохое предчувствие.

Однако, не дожидаясь, пока он сделает какое-либо движение, он слышит взрыв в своих ушах, и
одновременно чувствует разрывающую боль, и вся плоть на его теле разрывается.

Раздаётся леденящий кровь вопль.

Всего за несколько коротких вдохов дюжина людей, окружающих Шэнь Цзинлина,
одновременно падают на пол. Они так сильно искалечены, что, кроме как издавать
болезненные стоны, ничего не могут делать.

В небе сладкозвучная музыка становится всё громче.

Фигура молодой женщины в белом одеянии, словно падающая с неба, медленно опускается на
платформу.

Цвет лица молодой женщины подобен снегу на высоких горах, холодному, яркому и
священному.

В каждом её движении благородное очарование и лень, достаточно лишь одного взгляда, и её
красота проникнет в души.

Когда её ноги коснулись пола, её взгляд упал на Шэнь Цзинлиня, и уголки её губ медленно
приподнялись.

http://tl.rulate.ru/book/14537/869730


